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Beata Grochala, dr hab. prof. UŁ, pracuje w  Instytucie Filologii Polskiej i  Logopedii Uniwersyte-
tu Łódzkiego. Zainteresowania badawcze: mediolingwistyka, genologia lingwistyczna, język sportu, 
glottodydaktyka, komizm językowy. Autorka monografii: Komizm językowy w  felietonach Antoniego 
Słonimskiego (Łódź 2006) oraz Telewizyjna transmisja sportowa w  świetle genologii lingwistycznej 
(Łódź 2016), a  także licznych artykułów, m.in. Język sportu a  wyrażanie emocji – nowa (?) perspek-
tywa oglądu („Prace Językoznawcze” 2019, IV), Język sportu w  perspektywie mediolingwistycznej  – 
zarys problematyki („Poradnik Językowy” 2021, nr 4).

Łukasz Halida, mgr, pracuje w  Instytucie Języka Polskiego PAN, doktorant w  projekcie „eFontes. 
Elektroniczny korpus polskiej łaciny średniowiecznej. Kontynuacja prac”. Zainteresowania badawcze: 
leksyka ze sfery religijno-kościelnej w  łacinie średniowiecznej, słowotwórstwo, semantyka. Autor 
publikacji poświęconych słownictwu łaciny średniowiecznej, m.in. Studio semantico-lessicale delle 
espressioni della liturgia come servizio di Dio nel latino medievale polacco (w: VI Ciclo di Studi Me-
dievali. Atti del Convegno. Red. R. Dolce, S. Martini, R. Del Monte. Firenze 2020).

Anna Kapuścińska, dr, germanistka zatrudniona na Wydziale Językoznawstwa Uniwersytetu Ka-
zimierza Wielkiego w  Bydgoszczy, w  Katedrze Komunikacji Językowej. Zainteresowania badawcze: 
komunikacja językowa w  mediach, semiotyczne teorie języka, lingwistyka tekstu, multimodalność. 
Jest autorką wielu publikacji naukowych, m.in. monografii Grenzphänomene zwischen Text und Bild 
am Beispiel multimedialer Nachrichtensendungen (Berlin 2017).

Zdzisław Koczarski, mgr, pracownik i  doktorant w  grancie „Długosz 2.0” Pracowni Łaciny Średnio-
wiecznej Instytutu Języka PAN w  Krakowie, gdzie przygotowuje rozprawę doktorską poświęconą 
partykułowym operatorom modalnym w  Rocznikach Jana Długosza. Jego zainteresowania badawcze 

obejmują kwestie gramatyki i  stylistyki języka łacińskiego oraz wykorzystanie narzędzi kompute-
rowych w  badaniu tekstów średniowiecznych – temu drugiemu zagadnieniu poświęcił rozprawę 
pt. W  sporze o  Długosza argument nowy: przejątki z  Petrarki w  „Rocznikach” Jana Długosza („Studia 
Źródłoznawcze” 2020, LVIII).

Urszula Majdańska-Wachowicz, mgr, absolwentka filologii polskiej oraz filologii angielskiej, dokto-
rantka IV roku językoznawstwa na Uniwersytecie Zielonogórskim. Zainteresowania naukowe dotyczą 
genologii lingwistycznej oraz kontaktów językowych. Autorka kilkudziesięciu artykułów języko-
znawczych i  książki Metaforyka w  tekstach rocka gotyckiego i  muzyki okołogotyckiej (Męcina Mała 
2006). Członkini Stowarzyszenia Nauczycieli Języka Angielskiego IATEFL Poland oraz Towarzystwa 
Miłośników Języka Polskiego.
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Magdalena Makowska, dr, Uniwersytet Warmińsko-Mazurski w  Olsztynie. Zainteresowania nauko-
we to mediolingwistyka oraz multimodalność i  wizualność komunikacji zapośredniczonej medialnie. 
Ważniejsze publikacje: „Coś pękło, coś się skończyło”. O  sposobach werbalizacji i  wizualizacji żałoby 
w  tekstach medialnych powstałych po śmierci prezydenta Gdańska Pawła Adamowicza („Prace Ję-
zykoznawcze” 2019, XXI(3)); Einige Überlegungen zu Formen und Funktionen von urbanen Texten 
(„Tekst i  Dyskurs – Tekst und Diskurs“ 2020, Nr 13) czy Utekstowiona przestrzeń miejska w  świetle 
badań mediolingwistycznych („Socjolingwistyka” 2020, XXXIV).

Karolina Miłosz-Szewczyk, mgr, pracuje w  Katedrze Germanistyki Instytutu Neofilologii Uniwer-
sytetu Marii Curie-Skłodowskiej w  Lublinie. Zainteresowania badawcze: analiza dyskursu, translato-
ryka, leksykologia porównawcza, leksykografia. Publikacje: Zum Umgang mit den absoluten Sprach-
lakunen in den Wörterbüchern am Beispiel des Alltagswortschatzes im Sprachpaar Deutsch-Polnisch 
(„Linguistische Treffen in Wrocław” 2019, nr 16 (II)); Sprachpolitik in Deutschland und Polen – eine 
vergleichende Analyse der gesetzlichen Regelungen zur Sprache (w: Felder der Sprache – Felder der 
Forschung. Lodzier Germanistikbeiträge, Text-Wesen in Theorie und Analysen. Red. D. Kaczmarek i  in. 
Łódź 2015); Sprachpolitik in Deutschland und Polen im Vergleich zu Frankreich („Lublin Studies in 
Modern Languages and Literature” 2013, nr 37).

Jolanta Sękowska, dr, pracownik naukowo-dydaktyczny w  Instytucie Neofilologii Uniwersytetu 
Marii Curie-Skłodowskiej w  Lublinie. Zainteresowania naukowe koncentrują się wokół psycho-
lingwistyki, neurolingwistyki i  glottodydaktyki, a  w  szczególności wokół zagadnień związanych 
z  percepcją i  produkcją językową. Ważniejsze publikacje: Die Relation zwischen syntaktischem und 
lexikalisch-semantischem Wissen beim Satzverstehen in der Fremdsprache (Frankfurt am Main 2015).

Katarzyna Sobstyl, dr hab., pracuje w Instytucie Językoznawstwa i Literaturoznawstwa Uniwersyte-
tu Przyrodniczo-Humanistycznego w  Siedlcach. Zainteresowania badawcze: elementy obrazu świata 
utrwalone w  języku (zwłaszcza relacje homo–animal), socjo- i pragmalingwistyczne aspekty tekstów 
użytkowych, glottodydaktyka, kultura języka polskiego. Autorka monografii: Ogłoszenia towarzysko-
-matrymonialne w  języku polskim i  niemieckim. Studium pragmalingwistyczne (Lublin 2002), Samot-
ność i  jej obrazy w  języku (Lublin 2013) oraz ponad 60 artykułów naukowych.

Magdalena Steciąg, dr hab., profesor UZ w  Instytucie Filologii Polskiej Uniwersytetu Zielonogór-
skiego. Zainteresowania naukowe rozwijają się w  obrębie genologii lingwistycznej, badań nad ko-
munikacją i  dyskursem oraz szeroko rozumianej ekolingwistyki. Najważniejsze publikacje: Dyskurs 
ekologiczny w  debacie publicznej (Zielona Góra 2012), Informacja, wywiad, felieton. Sposób istnienia 
tradycyjnych gatunków dziennikarskich w radiu komercyjnym (Zielona Góra 2006). Członkini Polskie-
go Towarzystwa Językoznawczego oraz The International Ecolinguistics Association.

Joanna Szczęk, dr hab. prof. Uniwersytetu Wrocławskiego. Zainteresowania badawcze: frazeologie ję-
zyka niemieckiego i polskiego, pragmalingwistyka, lingwistyka tekstu, onomastyka, dydaktyka języka 
niemieckiego jako obcego, translatoryka. Współautorka (z Anną Kryczyńską-Pham) podręczników do 
nauki języka niemieckiego Abiutur i  Fokus (Warszawa 2014). Autorka publikacji Auf der Suche nach 
der phraseologischen Motiviertheit im Deutschen (am lexikographischen Material) (Wrocław–Dresden 
2010), Absageschreiben auf Bewerbungen. Eine pragmalinguistische Studie (Berlin 2015) oraz blisko 
200 artykułów naukowych.
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Urszula Topczewska, dr hab., Uniwersytet Warszawski, absolwentka KUL i  Uniwersytetu w  Kolo-
nii (germanistyka) oraz Uniwersytetu Warszawskiego (italianistyka), autorka ponad 50 publikacji 
z  zakresu semantyki języków naturalnych, pragmatyki językowej, narratologii i  przekładoznawstwa, 
w  tym monografii Phraseolexeme in Paulusbriefen und ihre Wiedergabe im Deutschen und im Pol-
nischen anhand ausgewählter Bibelübersetzungen (Trier 2004), Leonardo Sciascia – un classico del 
giallo italiano? (Roma 2009) oraz Konnotationen oder konventionelle Implikaturen? (Frankfurt am 
Main 2012).

Ryszard Wylecioł, dr, asystent w  Instytucie Językoznawstwa Wydziału Humanistycznego Uni-
wersytetu Śląskiego. Zainteresowania naukowe: szeroko pojęte językoznawstwo kognitywne. Autor 
publikacji: Analisi dei graffiti di calcio in alcune città del voivodato della Slesia. Un approccio co-
gnitivo (w: L’Italia come specchio dell’Europa... e l’Europa come specchio dell’Italia. Red. A. Paleta, 
M. Wrana. Kraków 2017), Analiza kognitywna konceptualizacji opozycji RADOŚĆ/SMUTEK i SUKCES/
PORAŻKA  – studium porównawcze między językiem polskim, włoskim, angielskim, niemieckim oraz 
śląskim (w: Światło-cień. Językowy wymiar kontrastu. Red. M. Będkowska-Obłąk, A. Jackiewicz. 
Kraków 2017) oraz Ça roule ! – un pragmatème à décortiquer. Une étude contrastive franco-italienne 
(“Neophilologica” 2020, XXXII).

Lukáš Zábranský, dr, asystent naukowy w  Katedrze Literatury i  Języka Czeskiego na Uniwersytecie 
w  Hradcu Králové. Rozprawa doktorska Kompozita ve staroslověnštině opublikowana po opracowa-
niach w  2012 roku. W  obszarze jego naukowych zainteresowań znajduje się język starocerkiewno-
słowiański, porównawcze językoznawstwo słowiańskie oraz językowy obraz świata i  lingwistyka 
kognitywna. Członek towarzystwa Jazykovědné sdružení oraz Česká asociace kognitivní ligvistiky.
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